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Dodatok č. 1378/CC/16-D6 
k Zmluve o úvere č. 1378/CC/16 

(ďalej „Dodatok“) 
 

 
Uzatvorený medzi zmluvnými stranami: 
 
Slovenská sporiteľňa, a. s. 
Tomášikova 48, 832 37 Bratislava, IČO: 00151653 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 601/B 
(ďalej „Banka") 
 
a 
 
Obchodné meno:  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Adresa sídla:                  Drieňová 24, Bratislava 820 09 
IČO:                                35 914 921 
Register: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B 
(ďalej „Dlžník“) 

 
 

Časť 1. Úvodné ustanovenia Dodatku 
 
 

1. Na základe Zmluvy o úvere č. 1378/CC/16 zo dňa 15.12.2015 v znení Dodatku č. 1378/CC/16-D1 zo dňa 
06.12.2016, Dodatku č. 1378/CC/16-D2 zo dňa 5.12.2017, Dodatku č. 1378/CC/16-D3 zo dňa 
19.12.2018, Dodatku č. 1378/CC/16-D4 zo dňa 28.11.2019 a Dodatku č. 1378/CC/16-D5 zo dňa 26.11.2020  
(ďalej „Úverová zmluva“) uzatvorenej medzi Bankou a Dlžníkom poskytla Banka Úverový rámec vo výške, 
forme a za podmienok uvedených v Úverovej zmluve. 

 
2. Banka a Dlžník sa dohodli: 

 
a) na revolvovaní Kontokorentného úveru (ďalej „Kontokorentný úver“), a to ku dňu 31.12.2021. Časť 

Úverovej pohľadávky z Kontokorentného úveru, ktorá po revolvovaní nezanikne započítaním, uhradí 
Dlžník  z vlastných peňažných prostriedkov, a 

b) na zmene Úverovej zmluvy spôsobom uvedeným v časti 2. tohto Dodatku. 
 

3. Všetky pojmy a výrazy, ktoré začínajú veľkým písmenom a ktoré sú použité, ale nie sú definované v Dodatku, 
majú, pokiaľ nie je v Dodatku uvedené inak, význam uvedený v Úverovej zmluve. 
 

 
Časť 2. Obsah Dodatku 

 
1. Banka a Dlžník sa týmto dohodli, že Úverová zmluva sa mení nasledovne: 

 
a) Ustanovenie čl. III. ČERPANIE, ÚROČENIE A SPLÁCANIE  bodu 3.1.3. sa vypúšťa a nahrádza 

nasledovným ustanovením:   
 
„3.1.3. Splácanie 

Dlžník splatí peňažné prostriedky Čerpané vo forme Kontokorentného úveru priebežne 
z platieb došlých v prospech účtu Dlžníka, nie však neskôr ako v deň 31.12.2022, ktorý 
je dňom konečnej splatnosti Kontokorentného úveru.“ 

 
b) Ustanovenie čl. III. ČERPANIE, ÚROČENIE A SPLÁCANIE  bodu 3.2.1. sa vypúšťa a nahrádza 

nasledovným ustanovením:   
 
„3.2.1. Deň konečnej splatnosti Rámca pre Termínované úvery: 31.12.2022.“ 
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c) Ustanovenie čl. III. ČERPANIE, ÚROČENIE A SPLÁCANIE  bodu 3.2.3. Čerpanie Termínovaného 

úveru písm. d)  sa vypúšťa a nahrádza nasledovným ustanovením:   
 
„d) Lehota na čerpanie končí dňa: 31.12.2022.“ 

 
 

d) Ustanovenie čl. III. ČERPANIE, ÚROČENIE A SPLÁCANIE  bodu 3.2.5. Splácanie Termínovaného 
úveru písm. a) sa  vypúšťa a nahrádza nasledovným ustanovením:   
 
„a) Dlžník splatí peňažné prostriedky Čerpané vo forme Termínovaného úveru v deň 

splatnosti jednotlivých Čerpaní (napr. 1, 2 týždne alebo 1, 2, 3 alebo 6 mesiacov), nie 
však neskôr ako 31.12.2022 ktorý je dňom konečnej splatnosti Termínovaného úveru.“ 

 
 

e) Ustanovenie čl. III. ČERPANIE, ÚROČENIE A SPLÁCANIE  bodu 3.3.1. Čerpanie písm. a) sa vypúšťa 
a nahrádza nasledovným ustanovením:   
 
„a) Vystavenie Záruky 

Dlžník ako Príkazca je oprávnený do 28.12.2022 požiadať Banku na základe Žiadosti o 
záruku o vystavenie Záruky.“ 

 
 

f) V Prílohe č. 1 DEFINÍCIE sa časť „Referenčná sadzba“ vypúšťa a nahrádza nasledovným 
ustanovením: 
 

Referenčná 
sadzba
  

zverejňovaná sadzba, z ktorej Banka stanovuje Úrokovú sadzbu: 
a) BASE RATE, je sadzba p. a. administrovaná, t. j. určovaná Bankou, ktorú je Banka 

oprávnená jednostranne meniť z dôvodov zmeny nákladov na financovanie na 
finančných trhoch, finančného správania Dlžníka, zmeny rizikovosti Úverového 
vzťahu a z dôvodov, na základe ktorých je Banka oprávnená jednostranne zmeniť 
iné podmienky Úverovej zmluvy. Banka informuje Dlžníka o jej zmene Zverejnením, 
napr. BASE RATE KTK/CORP/PRIME RATE EUR, BASE RATE SPL 
Nezabezpečené, BASE RATE KTK Nezabezpečené. 

b) EURIBOR/€STR/EUROLIBOR/LIBOR, prípadne iné – sadzba p. a., určovaná 
v závislosti od aktuálnej situácie na medzibankovom refinančnom trhu. Jej výška 
zodpovedá výške úrokovej sadzby depozít na pevne stanovené časové obdobie 
v mene a sume porovnateľnej s Pohľadávkou Banky, kótovanej na medzibankovom 
trhu pre príslušnú menu v Deň stanovenia. 

 
Ak výška Referenčnej sadzby nie je príslušným zdrojom v Deň stanovenia vyhlásená, 
pre určenie výšky Úrokovej sadzby má Banka právo použiť  Referenčnú sadzbu, ktorá 
bola pred Dňom stanovenia vyhlásená naposledy, alebo má právo za východisko pre 
výpočet Úrokovej sadzby použiť východiská platné pre situáciu, ak je dohodnutý typ 
Referenčnej sadzby zrušený. 
 
Ak je typ Referenčnej sadzby príslušným zdrojom, ktorý ju zverejňuje zrušený alebo je 
tento typ Referenčnej sadzby zrušený iným spôsobom, najmä na základe rozhodnutia 
subjektov vykonávajúcich a zabezpečujúcich vykonávanie dohľadu nad pravidlami 
tvorby, stanovovania a zverejňovania referenčných hodnôt na relevantných finančných 
trhoch alebo subjektov, záujmových alebo pracovných skupín alebo združení  osôb, 
ktoré subjekty vykonávajúce alebo  zabezpečujúce vykonávanie dohľadu nad 
pravidlami tvorby, stanovovania alebo zverejňovania referenčných hodnôt na 
relevantných finančných trhoch poverili na vyhodnocovanie otázok súvisiacich 
s posudzovaním reprezentatívnosti alebo relevantnosti referenčnej sadzby (ďalej 
„relevantné autority“) je jej ďalšie zverejňovanie ukončené, je zmenená metodológia jej 
výpočtu alebo je rozhodnuté, že dohodnutý typ Referenčnej sadzby už nemá 
reprezentatívny a relevantný charakter, bude sa za východisko pre výpočet Úrokovej 
sadzby považovať:  
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a) typ referenčnej sadzby, ktorým bol dohodnutý typ Referenčnej sadzby podľa 
určenia príslušného zdroja alebo relevantnej autority nahradený alebo 
relevantnou autoritou odporúčaný ako náhradný typ Referenčnej sadzby (a to 
vrátane akejkoľvek prirážky (spread alebo adjustment spread), ktorá bude v tejto 
súvislosti relevantnou autoritou stanovená),   

b) ak takáto nie je, tak ponuková sadzba pre vklady v príslušnej mene na 
príslušnom medzibankovom trhu stanovená relevantnou autoritou, pre obdobie 
rovnajúce sa príslušnému Úrokovému obdobiu (alebo pre časovo najbližšie 
obdobie) v Deň stanovenia,  

c) ak takáto nie je, potom ponuková sadzba pre vklady v príslušnej mene na 
príslušnom medzibankovom trhu, uvedená na ktorejkoľvek stránke služby akú 
Banka odôvodnene určí ako službu, ktorá svojimi parametrami najviac 
zodpovedá službe pre obdobie rovnajúce sa takémuto Úrokovému obdobiu 
(alebo pre časovo najbližšie obdobie) v Deň stanovenia, alebo 

d) ak nie je možné postupovať podľa predchádzajúcich bodov potom sadzba per 
annum vypočítaná Bankou ako aritmetický priemer (v prípade potreby 
zaokrúhlený na štyri desatinné miesta nahor) sadzieb oznámených Banke 
minimálne tromi referenčnými bankami, pri ktorých každá z referenčných bánk 
ponúkala na príslušnom medzibankovom trhu vklady v euro vo výške v podstate 
sa rovnajúcej výške Čerpania okolo 11:00 hodiny (bratislavského času) v Deň 
stanovenia a na obdobie porovnateľné s príslušným Úrokovým obdobím (alebo 
pre časovo najbližšie obdobie), 

e) ak nie je možné postupovať podľa predchádzajúceho bodu, potom sadzba, ktorú 
Banka oznámi Dlžníkovi hneď ako to bude prakticky možné (avšak najneskôr 
v deň kedy má byť úrok za dané Úrokové obdobie splatný), ako percentuálnu 
sadzbu p.a. predstavujúcu skutočný náklad refinancovania sa Banky 
z akéhokoľvek zdroja, ktorý odôvodnene zvolí Banka v súvislosti s Čerpaním; 

 
 
Spôsob stanovenia výšky Úrokovej sadzby spolu s popisom postupu pri jej stanovení 
v zmysle vyššie uvedeného, oznámi Banka Dlžníkovi Zverejnením.   
 
 
Ak výška Referenčnej sadzby dosiahne ku Dňu stanovenia zápornú hodnotu, t.j. 
hodnotu nižšiu ako 0 % p. a., Banka je oprávnená pre účely stanovenia výslednej 
Úrokovej sadzby použiť hodnotu Referenčnej sadzby pre dané Obdobie úrokovej 
sadzby vo výške 0 % p.a. Banka môže kedykoľvek jednostranne rozhodnúť, že pravidlo 
podľa predchádzajúcej vety do odvolania nahrádza nasledovným pravidlom: Ak súčet 
Referenčnej sadzby a dohodnutej marže dosiahne ku Dňu stanovenia zápornú 
hodnotu, t.j. hodnotu nižšiu ako 0 % p. a., platí, že Banka pre dané Obdobie úrokovej 
sadzby úročí Úver úrokovou sadzbou vo výške 0 % p. a. Banka informuje o týchto 
skutočnostiach Dlžníka vopred písomným oznámením. 
 

 
 

2. Ostatné ustanovenia Úverovej zmluvy, ktoré nie sú Dodatkom dotknuté, ostávajú naďalej platné a účinné 
bez zmien. 

 
 
 

Časť 3. Poplatky  
 

1. V súvislosti s uzatvorením Dodatku nie je Dlžník povinný zaplatiť Banke žiadne Poplatky. 
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Časť 4. Záverečné ustanovenia Dodatku 
 

 
1. Dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpísania obidvomi zmluvnými stranami.  
2. Vzhľadom na skutočnosť, že Dlžník je povinnou osobou podľa príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov a Úverová zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa zákona 
o slobodnom prístupe k informáciám (zákon o slobode informácií), Dodatok nadobúda platnosť dňom jeho 
podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť Obchodný deň nasledujúci po dni, v ktorom Dlžník preukáže 
Banke zverejnenie Dodatku spôsobom podľa VOP. 

3. Dodatok je vyhotovený v štyroch origináloch, z ktorých dva obdrží Banka a dva Dlžník. 
4. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si tento Dodatok prečítali, jeho obsahu porozumeli, s obsahom tohto 

Dodatku súhlasia, že bol uzatvorený podľa ich pravej a slobodnej vôle, zrozumiteľne, určite a vážne, že nebol 
uzatvorený v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú ich oprávnení zástupcovia 
Zmluvných strán svojimi podpismi. 

 
 
 
V Bratislave, dňa: .......................... V Bratislave, dňa: .......................... 
  
 
 
 
Slovenská sporiteľňa, a. s.   Dlžník 
  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  
  
 
 
 
..............................................  .................................................. 
Roman Švanda  Ing. Roman Gono 
Head of Large Corporates     predseda predstavenstva  
and 
Structured Finance Department 
 

 
................................................  ................................................ 
Dušan Devera  Ing. Ľubomír Kuťka 
Senior Relationship Manager,  člen predstavenstva 
Large corporate clients 
 
 


